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Alcuni degli studi fanno riferimento all’italiano L2 e talvolta anche alle lingue straniere, ma le riflessioni che contengono sono utili anche per la didattica dell’italiano L1.
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Ferrini C., 2020, La scrittura social, Pisa, Pacini, http://www.toscanaopenresearch.it/la-scrittura-social/
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8. L’italiano dello studio
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9. Formazione e autoformazione continua degli insegnanti
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Saggi e volumi
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Grammatica & Didattica, http://www.maldura.unipd.it/GeD/index.html
Italiano a scuola, https://italianoascuola.unibo.it/ 

Italiano a stranieri, https://goo.gl/rHx5X6 
Italiano LinguaDue, http://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/index/
Lingua in Azione, https://www.ornimieditions.com/it/linguainazione-ilsa-italiano-l2 
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Studi di glottodidattica, Studi di glottodidattica (uniba.it)
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Al servizio degli insegnanti, Home | Edizioni Edilingua selezionare ‘Catalogo’ e, all’interno, ‘Webinar e formazione insegnanti’
Studi AItLA, Associazione Italiana di Linguistica Applicata, Studi AITLA
Studi sull’Apprendimento e l’Insegnamento delle Lingue, SAIL, https://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/collane/sail/ 

Repository
Guida all’Insegnamento dell’italiano a stranieri, ANILS Mondo (17 video utili anche per italiano L1 e un volume pdf di accompagnamento), ANILS MONDO – GUIDA ALL’INSEGNAMENTO DELL’ ITALIANO A STRANIERI – ANILS
Thesaurus di Linguistica Educativa (16 video, una cinquantina di saggi e volumi online), https://phaidra.cab.unipd.it/o:461216 
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Biblioteca di Linguistica Educativa in Italia, BLEI, www.unive.it/CRDL oppure www.societadille.it; gli aggiornamenti annuali sono anche in Educazione Linguistica – Language Education, EL.LE, e in ItalianoLinguaDue, indicati tra le riviste.
Reteducazionelinguistica, iscrizione a balboni@unive.it 

